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"GRAMMATICA SCLAVONICA" IBAHA Y XEBHYA TA ABATCTBO CBSITOI'O
BAACTA: OKPEMI PE®AEKCII

O. €. 3aHeBHY"

ITponoHosaHa po38i0Ka, SIKY NPUCBAUEHO PYKONUCHIU JIAMUHOMOSBHIU epamamuuyi YKpaiHCbKoi
Mmoeu 1645 pory I Yxesuua, npodosxKye yukni O00CNiOXKeHb NpPo PYKONUCHL ma OpYKOBAHIL
2pamamuKu.

"Grammatica Sclavonica" (1645), nucaHa 1AMUHCbKOH MOB010, — e OpYaull 8apiaHm 2pamamurKu
yKkpaincokoi moeu cepeduHu XVII cm. IeaHa Yoxkesuua, sikuli 36epizaemvcsi 6 m. Appac (Pparuis).
Came momy "Grammatica" 1645 p., sk i ticeo x "I pamamosika cnogeHckaz" 1643 p., ysedeHa 0o
peecmpy oxepen "Cnosrura ykpaincoroi mosu XVI — nepwoi nonosuHu XVII cm. ". 3a3HaueHo, wo
yell MaHycKkpunm, Yy siKoOMyYy NOMIMHI ICMOMHI 3MIHU SIK Y 2PAMAMUUHOMY BUKLAOL Mamepianty, max
i 8 opopmaeHHi, cmonimmamu 6ye HegidomMum O/t MOBO3HABUIE. YKA3GHO, WO Julle 3a80sKuU
B. Hzuuy "Grammatica” I Yxesuua cmana 3HAHOW 8 caasicmuyi, Hamomicme 051 YKpaiHcbKoi
JiHegicmuKru yro npayro eiokpunu O. I'opbau, 1. Binoodio ma €. Kyopuubkuil iuwie 8 opyeili No/08UHI
XX cm. HazosouwieHo, wio YKpaiHcoki siHegicmu i 8 YKpaiHi, i no3a ii mexxamu npayroeanu came 3
KONien appacbKkozo0 MAaHycKpunmy.

Ynepwe He nuwe 8 ykpaiHcbkomy mogo3Hascmsi, a Ui Yy cnasicmuyl (nicast B. feuua) aemopka
NPonoHo8aHOi cmyodil ompumana YHIKaNIbHY MOMKJAUBICME NPAYI8AMU 3 OPULTHANIOM MAHYCKPpUNMY
"Grammatica Sclavonica. XVII" I. Yokesuua, sikuili 36epizacmucst 8 Appaci. 3okpema, YycmaHo8/1eHO
Hasgy (be3 ykaszieku Ha asmopa) ma Homep, ni0 IKUM Cb0200HL 36epizacmbest pykonuc (Grammatica
Sclavonica (XVII); 989 (CGM 281)), a marxox ymouHeHO Ha38Y Mmicys 3beperxeHHs yiei nam’smrKu —
Meodiamexa abamcmesa Cen-Baacm MyriyunaneHoi 6ibiomexu m. Appac, Pparuis (Mediathéque de
l’abbaye Saint-Vaast de la Bibliothéeque municipale d’Arras, France).

BucnoeneHo makoixK neeHi npunyuweHHss ma mipkyearHst ujo0o icmopii pyxonucy "Grammatica
Sclavonica" I. Yokesuua, a makox npoanHanizoeaHo 0O0Ci HegiooMi haxmu, 30Kpema OOCHIOIKEHO
oKpeMmi naneoepagpiuHi ocobaueocmi maHyckpunmy, 30iliCHEHO chpoby ecmaHosumu MmeyeHamad,
aKomy moena bu bymu npucesueHa pamamura 1645 p.

Knrouoei cnoea: yxpaiHceka wmoea XVI-XVIIcm., ykpaiHceka mMmoea 8 cucmemi IHUWUX
cnog’siHcbKkux Mmos, 2pamamuka, CrosHuk yrpaircekoi moeu XVI — nepwoi nonosuru XVII cm.,
Isan Yokeeuu, abamcmeo CeH-Baacm, Grammatica Sclavonica, Joannis Usevicii grammatica
Sclavonica.
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"GRAMMATICA SCLAVONICA" (1645) BY 1. UZHEVYCH AND THE ABBEY OF
SAINT VAAST: SELECTED REFLECTIONS

Zanevych O. Ye.

The proposed study, dedicated to I Uzhevych’s 1645 handwritten Latin grammar of the
Ukrainian language, continues a series of research on handwritten and printed grammars.

"Grammatica Sclavonica" (1645), written in Latin, is the second version of the Ukrainian grammar
of the mid-17th century by Ivan Uzhevych (Arras, France). For this reason, the 1645 "Grammatica”
like his "Grammar Slavic" ([ pamameika cnogerckaz) of 1643, is included in the register of sources
for the "Dictionary of the Ukrainian Language of the 16th — First Half of the 17th Century" ("CroeHurk
ykpaincokoi mosu XVI — nepwioi nonosuru XVII cm”). It is noted that this manuscript, which shows
significant changes both in the grammatical presentation of the material and in its layout, was
unknown to linguists for centuries. It is mentioned that only thanks to V. Jahych did Uzhevych’s
"Grammatica" become known in Slavic studies. At the same time, for Ukrainian linguistics, this work
was discovered by O. Horbach, I. Bilodid, and Ye. Kudrytskyi only in the second half of the 20th
century. It is emphasized that Ukrainian linguists, both in Ukraine and abroad, worked specifically
with a copy of the Arras manuscript.

For the first time not only in Ukrainian linguistics but also in Slavic studies (following V. Jahych),
the author of the proposed study had the unique opportunity to work with the original manuscript of
"Grammatica Sclavonica" (1645) by 1. Uzhevych, which is preserved in Arras. In particular, the title
(without mention of the author) and the number under which the manuscript is currently stored
(Grammatica Sclavonica (XVII); 989 (CGM 281)) were established, and the name of the location
where this artifact is kept was clarified — the Mediatheque of the Abbey of Saint-Vaast at the
Municipal Library of Arras, France (Mediathéque de l'abbaye Saint-Vaast de la Bibliothéque
municipale d’Arras, France).

Some assumptions and reflections on the history of the manuscript "Grammatica Sclavonica” by L
Uzhevych are also expressed, and previously unknown facts are analyzed, particularly certain
paleographic features of the manuscript. An attempt is made to identify the patron to whom the
1645 grammar might have been dedicated.

Keywords: Ukrainian language of the 16th—17th centuries, Ukrainian language within the
system of other Slavic languages, grammar, Dictionary of the Ukrainian Language of the 16th — First
Half of the 17th Century, Ivan Uzhevych, Saint-Vaast Abbey, Grammatica Sclavonica, Joannis
Usevicii grammatica Sclavonica.

ITocTaHOBKAa HAYKOBOi IpobAeMH. niBHo4i Ppaniiii, Texx € aBrorpad in 40
PykonucHa aatuHOMOBHa "Grammatica TOTO XK aBTOopa I MOoAiOHOI0 Ha3BOIO,
Sclavonica" (1645), aka 30epiraeTbCd B M. ase TIO3HaYeHHH 1645 p. Zromom y
Appac (Ppamis), € OPYyTUM nepeaMoBi 10 (PaKCUMIABHOTO BHIAHHS
MaHyCKpHUIITOM IBaHa YkeBuda (Opo "TpamaTuku" 1970 poky O6yao BKasaHo,
Iapu3bKUH MaHYCKPHIIT "Joannis 10 3aBO9KH [OOIOMO31 'ypoaKeHId
Usevicii grammatica Sclavonica" (1643) Ykpainu, npocpecopa [MTapu3sbkoi
ouB.: [6]) Ta Bimomuii B yKpaiHCBKOMY BETEPHUHAPHOL akageMii
MOBO3HaBCTBiI 9K appacbKuil eapiaHm B.®. lllymoBCBKOrO, a TaKOXK AiTeparopa
Horo rpaMaTHuKU i Ha3BOIO Bopuca Tena 6yao 3m06yTo (QOTOKOIIiIO
"'paMMaTbIKa CAOBEHCKa® 3A0KEHA U iHIIIOTO BapiaHTa pPyKONHCYy 1€l X
HaIlhcaHa TPYAOMB U IIpPHAEKaHie(M) rpaMaTuKu — 3 M. Appaca” [1: XII].
IwanHa YxkeBu4a caoBaHKuHA' [1: XIIJ. Manyckpunt rpamMaruku l. YxkesBuda

3ayBaxy, 110 B  YKpaiHCBKOMY 1645 poky, Ha BiaMminy Bixm [Tapuspkoro
MOBO3HaBCTBi B 60-ux pokax XX CT. KOAO PYKOIINCY, BiIKaMH 3aAHUIIaBCA HEBLIOMUH
IIOLIYKYy MarTepiaaiB, M[OB’dA3aHUX i3 Hayli — ax 10 Buxoay B 1907 pomwi crarTi
rpamaTukoio  [. YxkeBuya, pO3IINPUB "Johannes Uzevi¢ ein Grammatiker des
came €BreH Kynpuipkuii — MOBO3HAaBEIb- XVII" XOPBaTCHKOI'O MOBO3HAaBIISI-
AQTHHICT, JOLIEHT KHUTOMHUPCBKOTO caaBicta BarpocaaBa druga (Vatroslav
[IeOaroriyHOro iHCTUTYTY, KWW BHSIBUB, Jagi¢) B HiMenibKoMy KypHaai "Archiv far
III0 B MiCbKiti 0OibaioTeni M. Appaca, Ha slavische  Philologie" [15]. VYuenuit
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oITyOAiKyBaB CTUCAUH, ONHaK
KBaaAidikoBaHUM OIIHC dopmu 178
OCHOBHOI'O 3MIiCTy MaHyCKPUIITY (IKUH
B. druuy npuse3anm no Binua [12: 87]),
asre MOBO3HaBElb He [OaB BiANIOBiAHOL
OLIHKM IIi¥i rpaMaTulli K (pirosorigHOMY

TBOPOBI.

AHaaiz octraHHIX m#ocaigxeHs i
nybaAikanii. BapTo HAroAOCHUTH Ha TOMY,
0 caMe 3 KOIi€l  TrpaMaTHKHU
I. YxxeBHuua IpanoBasl YKpaiHCBKi

OOCALMHUKU. 30KpeMa Ha Iie BKa3yBaB U
Onekca T'opbay, 3a3HAYUBIIN Y CBOIH
crarTTi, 10 "3a po3cTrapaHHs (POTOKOIIIH 3
000X PYKOIHNCIB rpamMaTuku . YkeBuya
ckaamaeMo npy noasky m. Codpii AHIB
(Capcean)", ogHakK 3ayBazKuB, 1110 "ApPyTUH
BapigHT 1nei rpamatHRu 1645 p.
30epiraeTbCcd B MIiCBKiil 6i0aioTelli B Arras
(49, 85A. curH. L 6; Bibliotheca
Monasterii Sti bodasti Atrebatensis.
1680. GrammaticaVariarum linguarum)"
[2: 3], mpoTe 1id pPO3BiAKa 3aAHIIIHAACH
Io3a yBaroilo yKpaiHCBKUX AiHTBICTIB
XX CTOAITTS.

Bacuap Himuyk, aHaAi3yo49u
MaHyCcKpunT 1645 p., 3a3HaA4uB, IO
OmVH i3 4UuTaviB HamvcaB 'yropi

THUTYABHOTO apKyllla appacbKoi Bepcil
naMm’aTku HanucaB (y XVII abo XVIII ct.):
"Grammatica variorum linguarum" -
"I'pamatruka pisHHX MOB" [8: 156].
I[TomiTKH Ha appacbKOMy MAaHYCKPUIITI
rpaMaTUKH, gKi HaaexatTb o 1680 i
1741 p., HeABO3HAYHO BKAa3yIOTh HA Te,

1110 BAAQCHUKHU IILOTO pykonucy
I. ¥xxkeBuua  MiHAAHCA. Ha  noymky
MOBO3HABIIH, "3aIIuc "Bibliothecae

Monasterii... Atribatinsis 1680" cBig4YUTE
IIpo Te, IO IIepen TUM, K [IOTPAIUuTH [0
MicbKOI 0i0AioTeKM (ppaHIy3bKOIO MicTa
Appaca, PYyKOIIHUC 3HaAXOAUBCH B
MOHACTHUpPL Ha TEpPUTOpPil TENepillIHbOIO
nenapramenty  Ila-/le-Kaae (B el
[erapTaMeHT BXOOUTL 1 IpedeKTypa
Appaca)" [8: 158]. Came 1mi Te3u
O. l'opbaua Ta B. Himuyka %
HiAIITOBXHYAH aBTOPKY PO3BiAKH [0
IIOLIYKY HEBIAOMHX paHille CBiAY€Hb
IIOZI0 appachbKOro BapiaHTa TIpaMaTHUKH
I. YkeBuya.

MeTa AOCAiMKEeHHS -
peripe3eHTyBaTH O0Ci HeBimomi QakTwH,
[I0OB’S13aHi 3 MaHYyCKPUIITOM IpaMaTHKH!
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1645 p. IBana VYxkeBuya, a TaKOXK
IIpoaHaAi3yBaTU OKpeMi IaseorpadidHi
Ta MOBHi OCOOAMBOCTI IILOTO PYKOITHCY .

BukAanm  OCHOBHOro  Marepiaay.
Ynepuie He Aunle B yKpaiHCBKOMY
MOBO3HaBCTBi, a ¥ y caaBicTuli (micag
B. druya, 1907 p.) 3aBOFIKH CIPHUAHHIO
[Tackaans Pigmo (Pascal Rideau) -
KepiBHUKA BigmiAy ITIyOAIYHOTO YHUTAHHS
Ta TIIMCEMHOI CHAAUIMHU YIPaBAIiHHS
KyAbTypHOro 11eHTpy CeH-BaacT-Bepaen-
PouBiab — Brasocs oTpuMaTH OOCTYII 110
OpHTiHaAY PYKOIIHCY rpaMaTHuKH
1645 poky Ta O03BiA Ha BUKOPHUCTAHHS
MaTepiaaiB 1iei mmparti Big MyHiltunaabHOL
0ibnaioTekH M. Appac, a TakKO¥X Bifx
[HCcTUTYTY mOcAim»KeHHS ¥ icTopil TeKCTiB
[ouB. Takox: 7].

OTxe, MaHyCKpUNT i3  HAa3BOIO
"Grammatica  Sclavonica. XVII' ©6e3
BKa3iBKU Ha aBTopa — IBaHa YxkeBuua Ta
0e3 TouHOI maTw HamucaHHS — 1645 p.
30epiraeTbca mim HoMepoM 989 (CGM
281) y Memiateui abarcrBa CeH-BaacTt
MyHinmumaabHoi  6ibaioTekn M. Appac
(Mediatheque de l'abbaye Saint-Vaast de
la Bibliotheque municipale d’Arras).
Onucyroun rpamMaTHKy, BapTo BKa3aTH
Ha BaXXAWBI Jeraai, 30KpemMa Ha
HaAITYpPKy, dKa BUTOTOBAEHA i3 TeAdYOl
IIKipH, a TakKOoXK Ha II030A0Ty Ha
00KAQIMHKAX. ITomo IHIITHX
XapakKTEePUCTHK, TO  3ayBaxy, IO
dpoHTHUCITIC MaAbOBaHUU IIEPOM Ta
I1030A0YEeHU . IToxomxeHnHda iel
rpaMaTHuKH 32/I0KyMEHTOBaHO aK
"Bibliothecae monasterii Sancti Vedasti
Atrebatensis. 1680. L.6", 1m0 MOXHAa
nobayuTH Bropi TUTYABHOI CTOPIiHKH
(muB.: Poto 1.)

Icropia  MyHinumaavHOI  6ibAioTexkn
MicTa Appac TiCHO IIOB’si3aHa 3 iCTOpi€ro
pykonuciB abarcrBa Cmaroro Benacra
abo Cen-Baactr (’abbaye Saint-Vaast) —
OeHeTUKTHHCHKOIO MOHaCTHUP4,
pPO3TallIoBaHOIO B Appaci. N
CepenHboBiy4i abaTcTBO OyAO BEAHMKHM
KYABTYPHUM Ta PEAiriHHUM ILE€HTPOM.
Opmnak BibaioTeky Cen-Baacr,
HaliBimomimy Ha mniBHoui PpaHIii, Oyao
KOH(piCKOBaHO B MOHAaxiB, a 3roIoM
nepemaHo Micty mig dac PpaHIy3bKoi
PeBoaromtii [guB.: 14]. Ilicag Toro, 4K
OymiBai Oyam 3pyiiHOBaHi B 1915 porii,
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pykomucu 30eperan 6ibaioTekapi Ta
nepegaan ix po Ilapuxka. 3HOBY ix
noBepHyAn B M. Appac 1939 poky, ne

BOHU 30epiraroTbCcs Ioci B

MYHIIMIIAABHIN MeaiaTelti.

domo 1. TumynvHa cmopinka maHyckpunmy "Grammatica Sclavonica” (1645) I Yokesuua.

[TixTBEepaKEHHSAM TOTO, III0 TpaMaTHKa
[. ¥YxkeBnuya 1645 p. wMicTHaaca cawme
cepex  pykomuciB mporo  abarcrma,
cBiguuTh 3anuc mig Ne281A B KaTaao3i
MmaHyckpuntiB Bim 1828 poky "Codices
manuscript in bibliotheca Sti Vedasti,
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apud Atrebatiam" Tomaca Piaitica
(Thomas Phillipps): "Grammatica
Russica vel Slavonica. XVII" [18: 23], ne
mo3Hayka "A" o3Hadae HaAAEXKHICTL [0
Bibaioreku AOGarcrBa Csaroro Bepmacrti
(Baacri). OnpanboBy04Hu cTynii,
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OpHucBsdeHi MaHyckpunraM XVIIcrt., y
npaii "Catalogue des Manuscrits de la
biblothéeque de 1la ville d’Arras"
dpannya Kapoua (Zéphir Francois
Cicéron Caron) (1860) Bmasocda BUSIBUTHU

3aruc mifg Ne 989: "Grammatica
Slavonica. - In-quarto. - papier. -
encadrements. — écriture du XVIIe siécle.
— calligraphie russe. - frontispiece

dessiné a la plume et doré. 91 feullets.
[Prov.: St-Vaast.|" [13: 491]|. Baacue, y
OpPOMYy  KaTaao03i B  igeThcsg  IIPO
MaHyckpunT . YxkeBuua 1645 poky,
ONHaK He IIOJaHO BKAa3iBKH Ha aBTopa,
aunie Ha3By — "Grammatica Slavonica", a
TaKoXK dYac HanucaHHa (XVII cr.), MoBy
HaIlUCaHHS (russe) Ta 3arasbHUM o0car
(91 apkym). Ilomo odpopMAeHHS, TO TEXK
3a3Ha4vYeHo, 0 (PPOHTUCIIIC MaAbOBaHUU
IIEPOM Ta II030A0YEHUH.

Ha Bxkaeii, gKoi He BHAHO Ha
doTokormii, onybaikoBaniii 1970 poky [5],
ane Ha TEKCT HdKOi 3BEepHyB yBary
O. l'opbau (mop.: Branges (etc.). srs (?) de
Bourcia & au Cte de Bourgogne. 1741 [2:
3]), manucaHo "Branges (de). Jura de
Bourcia au Cté [=Comté] de Bourgogne.
1741" [4: 2 3B.]. BayBaxy, 1o Bpanx -
MyHilmaasirer y nenapramenti CoHa i
Ayapa, cydacuuii perioH Byprysamia -
®dpanm-Konre (330 kM Ha niBOeHHUN
cxin Bim Ilapuxka). Bypcia — KOAWIIHIN
MyHiIIUIasiTer y pgernaprameHti HOpa,
cydyacHui¥l perioH Byprysgis - dpannr-
Koute (6Aam3pko 360 KM Ha MNiBAEHHUH
cxif Bixg [Tapuxa) [aus.: 11; 20]. YoMy Ha
i rpaMaTHIll € TaKi IMOo3HA4YKU i AKUM
YHHOM IIe¥l pyKOIIuC MirpyBaB 3 Appacy B
IHIIII perioHu, a 3roJoM IIOBEPHYBCH
Haza[, Hapasi TOYHOI BiAIIOBiAI HEMAae€.

MozkHa AmIIe HOPUILyCTUTH, L0 IeH
MaHyCKPHUIIT Mir nepebyBaTu B
abarcTBax, gKi po3TaiioBaHi Ha
TepUTOpii TOTOYaCHHUX perioHiB

Bypryunia ta ®panm-Konre (nus.: Puc.
1).

O. l'opbay, ompalbOBYIOYH PYKOIIHC
I. ¥xkeBuua 1645 poKy, moAaB MOKAAIHI
OaHi miomo 'Apyroro  BapigHTa  Iiel
rpamatuku'. MoBo3HaBelb yKazaB, IO
"IHeli BapisiHT BHUABASIE HH3KY ICTOTHUX

3MiH y TrpaMaTU4YHOMY BHKAQMi, BiH
BUKOHAHUN cTapaHHillle (BiHbeTKM U
3acTaBKHM, MaaloHOK) " [2: 3]. Ilpore
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OCOOAUBICTIO MaHyCKpUIITy 1645 p. €
repb Ta 6-pankoBuii Bipur "Ha Iep6sb
[Taxo(B) Bprirasabpos'. Sk 3ayBazkuau
I. Binomin Ta €. Kyapuubkuii, iMOBipHO,
Ha TIIPOIIO3UILI0 KOTOCH i3 HapU3bKUX
ydeHHX ab0 [PUXUABHHKIB Hayku .
YxeBuu i miAroTyBaB ApyTHUE BapiaHT
CcBO€i KHUTH. MOBO3HAaBII BKa3yBaAH,
110, MOXKAWBO, cepell HuUX i OyB '"mau
Bpuraaaip". Bapto 3a3HadyuTH, L0 TaKi
Bipii, IPUCBSIYEHI MeleHaTaM,
CYIIPOBOIXKYyBaAu Malike BCi YKpaiHCBKi
CTapoApyKHU Hepioi moaoBuHU XVII cT.
Himenpkuit MOBO3HaBEIlb-CAABICT
Hauiear  Bynuiu (Daniel  Buncic),
OOCAIMZKYIOYM AaHOHIMHUH IBOMOBHUM
YKPaiHCBKO-IIEPKOBHOCAOB’ AHCbKHUH
PO3MOBHHUK "Po3smoBa/Becbna"
(36epiraerbcss y HamionaawbHi#t 6i0aioTerti
dpanmii, [Tapux), 3Ha4yHy  yBary
npumiauB rocrati I. YxkeBuua. Ha nymKy
OOCAITHUKA, 1IeH IIOKPOBUTEAb, MELleHaT
Bpuraaaip, iMoOBipHO, HaaexkaB [0
Oaratoi paHIiy3pKoi ciM’i, gka Maaa
KOHTAKTH Ha HaWBUINIOMY piBHi [12: 92].
Xougy HaroaocutH, 1o l. YxxkeBuu
HaIMCcaB MPi3BUIIE CBOIX MEIIEHATIB II0-
yKpaiHCBEKH, TOMY, BiAIIOBigHO, B
YKpaiHCBKi#i MOBi — 11e nanu Bpueannip,
HaToMicTb (ppaHIly3bKOo0 — Brigallier.
Bpasocs BUGBUTH OKpeMi BiZJOMOCTI PO
ponuHy Bpurasre, gKi pernpe3eHTOBaHO B

peectpi  Micekoi rocruuii  [Tapuzka,
30KpeMa:

e Bepuap Bpiraave (Bernard Brigallier):
pamgHUK 1 KameaaH Kopoad (nomep
1670 p.)

e Xan Bpiraare (Jean Brigallier):

KOopoaiBchbKUM panHuk npu Cyai; 1644 p.
onpyxuBcd 3 Mapi Aaawo (Marie Allou)
(nomep 1678 p.)

e[T’ep DBpiraave (Pierre Brigalier):
HepIINY aaBoKaT Kopoad [16: 441].

3ayBaxy, III0 B peecTpi (PpaHIy3bKHUX
repbiB 3adikcoBaHUM i pomUHHUI TepO
ponuHu Bpurasre, a B ommuci [0 HBOTO
BKas3aHO, HI0 Ile 'kKabaH Ha 30A0TOMY
IIiCKy; TpHU miBMicdlll Ha roaybomy doHi"
(mepexkaag — O. 3.) [19: 1: 302].

CroromHi BaxXKO BH3HAYUTH, KOMY 3
YAE€HIB poAUHU HOPUCBATHUB [. YkeBU4
ey BipHI-IPHCBATY B rpamartuili 1645
POKY, ase TOYHO MOXKHa CKazaTH, ILIo
anpecar pykomnucy OyB y Ilapuxi, a He B



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Philological Sciences. Vol. 1 (104)
BicHurx 2Kumomupcbkozo 0epaicasHoz0 YyHieepcumemy imeHi leana dpaHka.
dinonoziuni Hayku. Bun. 1 (104)

Appaci. Tomy MO¥XKHa HIPHUILyCTUTH, IIIO
obmmBa pykomucu [ YkeBuda — Oyaum
Hanmcadi B [lapuxi, omHak moai Iux
rpaMaTHhK CKAAAUCS IO-Pi3HOMY.
OckiAbKH Ha MaHycKpulTi 1643 poky €

O0ibaioTeyHa T103HaYkKa 1671 p., a Ha
pykommci 1645 p. - 1680p., TO
HaMiMOBipHilIe 110 0ibaioTek

MaHYCKPHIITU IIOTPAIIUAU IIiCA CMEPTI iX
BAQCHUKIB.
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Puc. 1. "Grammatica Sclavonica" I. Yokesuua ma pezioHu PpaHuyii.

Bapto 3BepHyTH yBary ¥ Ha cam repb,
JKUH HaMaAbOBaHO Hajd Bipmiem "Ha
Fepors Ilano(B) bBpeiraaabkpos'. Ak
3ayBaxkuad l. Biaomig Ta €. Kynpunekui,
"pi3HOOApPBHOCTI (POTOKOIIA BiATBOPUTH,
3BHUYaifHO, HE MOXK€, aA€ [OOKAAIHHU
omuc I1MX cTopiHoK y B. druua nae
OOCTaTHE YIBAEHHS 1 IIPO XapakTep
03000A€HHSI PYKOITMCY, 1 IIpO CTYIIiHBb
MHCTELBKOTO BMiHHa aBtopa' [1: XVI].

OmHak came pobora i3 oOpHUTriHaAOM
MaHyCKPHUIITY 1645 poky nae
MOXKAUBICTh M00QYUTH BCIO IIAAITPY

KOABOPIB, a TAKOXK BCi eTaai repba, SKUX
He BimoOpazkae Komida (quB.: ®oto 2.).
HeBiz "36nuska u 3danska’ [4: 9],
AIKHUH 300paskeH0 Hal MaAIOHKOM, M[0Ci
IIpUBEpPTaE yBary MOOCAIAHUKIB  Ta
IIPOAVUBA€E CBITAO Ha OKpPEMi MOMEHTH.
ITeit BHCAIB yBIMIIOB 9K IAIOCTpPaTUBHUH
MaTepiaa OO0 PEECTPOBOTO CAOBa 30uska
B "CAOBHUKY yKpaiHCBKOI MOBU XVI -
nepiroi moaoBuHU XVII ct." [9: 11: 69].
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BapTo Haroaocutm, mo BucaiB Cominus
et Eminus (ppaniy3bpkor — de pres et de
loin) OyB meBi3om Aullapcbkoro OpreHy
[ukob6pasa, 3aCHOBAHOT'O repIoroM
Opaeancekum 1394 p. 3rogom opaeH OyB
npuaymieHut kopoaeM ArmogoBurkom XII,
AKUM, OMHAK, BUPIIIUB 3aAUIITUTH COOi
o emM6aeMy ¥ me#t meBis [17]. 3ayBaxy,
110 Ha OAHIH i3 (ppaHIy3bKHX AHCTIBOK
1936 poky 300paxkeHO 3aMOK baya -
pe3umeHIlito Kopoas AmomoBura XII, a
TaKOXK yKa3aHUH BHIIE A€Bi3 Ta eMOaeMa
aukoOpasa 3 KOPOHOIO, 300pazkKeHHS
SKOTrO € ¥ Ha cTiHax nporo 3amky. Ilixg
MaAIOHKOM IIO/IaHO KOPOTKY AETeHIYy, 3a
AIKOI0 'TOAKHM [OUKOOpasa Bim'€IHYIOTHCS
Bil TBapHWHH, i Li CTpiaM OyAyTh KHHYTI
OPOTH HamnaAHUKIB" (meperaan — O. 3.)
[iuB.: 10]. Ha nymky /. Bynuiua, Ha
repbi, penpe3eHTOBAHOMY B MaHyCKPHIITI
[. ¥YxeBuua, 300pazkeHO AUKOOpa3sa,
OCKIABKH 3a HapOOHUMHU IIepeKa3aMH
came nuKoOpa3 34aTHUH CTPIAITH CBOiMH
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FOAKaMH SK KYyASMH 1 BpaskaTH CBOiX
BoporiB 3maseky [12: 88|. MoBo3HaBelb
yKazaB TaKOX, II0 I1eHl AeBi3 He 3aAuIlae
CYMHIBIB, II0 caMe AOuUKOOpa3 IOBHHEH
nigtu. OgHak TBapuHa, 9Ky . BynHuiu
nobayuB Ha OTOKOIii rpaMaTHKH, He
Oyaa momiOHa aHi Ha MUKOOpasa (embOaema
AropoBuka XII), ani Ha KabaHa (emOaeMa

ponuuu  Bpwuraave) [mop.: 5]. Li
MIipKyBaHHS IIOAO iHTepIperalri repba
IOTPeOyIOTH e JOKAQIHOTO Ta

BCEOIYHOTO [IOCAIPKEHHS 13 3aAy4YEeHHSIM
BIAIIOBIIHHX daxiBmiB. MO3KAHBO,
po3razka IbOro repba 3aIllOBHUTH IIE€BHI
AAKYHU XKUTTENHUCY [. YxkeBHUa.

SIKIIO0 3K TOBOPUTU IIPO OCOOAMBOCTI
rpamatuk [.  YxkeBuya, TO BapTO
HaroAOCHTH Ha KIABKOX i3 HHX, OCKIABKH
B O0QOpPMAEHHI KOXKHOIO 3 PYKOIIHCIB
MOXKHA IIOMITHUTH YUMaAy BiIMiHHICTB:

— mnpocrota Trpadiku, BiACYTHICTH
BidepyHKIB Ha To4aTKy ¥ y KIiHI
po3miaiB, y 3arOAOBHUX AlTepax;
BIAIIOBIIHO, KOMIIO3HUILIid KOXKHOI
CTOPiHKHU CBiIYUTh [P0 HaBYaAABHE
IIPU3HAYEHHS  [apU3bKOTO  PYKOIIUCY
1643 poxky [3];

— B appacbKoMy XK PYKOIIUCI He
TiABKU 3arOAOBKU BEAUKHX PO3IiAiB, aase
¥ 3aroAOBHI AiTepu OKpeMux ab3ailiB
4acTo 03100A€HI XyZOXKHBO BUKOHAHUMU
QirypHUMH i POCAMHHUMH Bi3depyHKaMH,
a  TakKoX HasBHICTb IIOPTPETHUX
300pakeHb Ta TepasbAUYHUE  BipIl
CBig4YaTh IIPO IIOAAPYHKOBE IIPHU3HAUEHHS
MaHyCKpHUNTY 1645 poky [4].

Mono MOBHUX ocobauBOCTEH
MAaHyCKPHIITIB, TO Ha3By OKPEMi AUIIE.
3okpemMa, XapaKTepHHUM [OAd PYKOIIUCY
rpamMaTuku i 1643 poky, i 1645 poky €
Te, III0 cepen KUPHUAUYHUX OyKB HEMae
AiTepu T, gaky BBiB M. CMOTpHLIBKHUH Ta
gaka Oyaa YacToO BKHBAHOK B CEpequHi
XVII cToaiTTsi. ABTOp He IIE€pPecAigyBaB
cyro KomuiKalifHuUX Iriaeli, ToMy B
rpamMaTylli [OpeacTaBA€Ha HE  TIABKU
KHHXKHa MoBa cepeguHu XVIlcr.,, a #
AOKaABHI  ITiBHIYHO-YKpaiHCBHKI pHucH
(Hamp.: meopy, nopy; OTBepira BHUMOBa
y: xnonya touo) [2: 6-7]. B appacskomy
MaHyCKpHUIITI 1645 poKy BMIllleHO KiabKa
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MOAUTOB, cepen gkux "Otdye Haurp'
LIEPKOBHOCAOB STHCBKOIO MOBOIO [4:
12 3B.] Ta ii mepekaangq Ha YKpPaiHCBKY
MOBY erioxu IBana YxkeBu4ya [4: 13 3B.].

BHCHOBKH H NEepPCIHeKTHBH
mocaimxenHa. OTxke, AaTHHOMOBHA
"Grammatica Sclavonica" (1645) IBana
YxxeBHUUAa, Ha BigMmiHy  Bimg  #oro
[IoIepeIHbOL mparti "I'pamaTbIKa

caoBeHCKaz" (1643), 3aauiiasacs BikaMu
HEBIZJOMOIO HE€ AHWIIEe [Ad YKPaiHCBKOTO

~

MOBO3HaBCTBa, a W  JOad  BCBOTO
CAaBICTHYHOTO CBITY OO mo4arTKy
XX croairra. llefi  MaHyCKpuUOT 10

CHOTOMHI 30epiraeThcda K Oe3iMeHHUH Ta
0e3 TOYHOI BKa3iBKHM Ha PiK HAIUCAHHS
(3asmaueno awume XVII croaiTra) ming
HOoMepoM 989 (CGM 281) y Meniareri
abarcrBa CeH-Baacr MyHinunaapHoOi
0ibaioTekn ™. Appact (Mediatheque de
l'abbaye Saint-Vaast de la Bibliothéque
municipale d’Arras, France).
XapaKTepHOIO  OCOOAMBICTIO  IILOTO
pykorucy 1645 poky € odgopMAeHHS,
30KpeMa 3HadHa KIiABKICTb Bi3epPyHKIB,
IIOPTPETiB, [AeKopaTUBHE 300pazkeHHS
3arOAOBHHUX AiTep Tomro. OpgHak came
poboTa 3 OpPUTiHAAOM J1asa 3MOTY 3POOUTH
[I€eBHI IIPUIYIIEHHd IIONO0 MOEBi3y (YKP.
36nuska u 30anska — pp. de prés et de
loin — aat. Cominus et Eminus) Ta BAacHe
repba, y 1IIEHTpi SKOTO 300paskeHo
ouKobpasa (emOaeMa Kopoas AIOLOBHKA
XII). BucaoBa€HO IEBHI TNOTE3H ILOAO

nocrarei  maHiB  BpuraaaipiB  (dp.
Brigallier), mpo gKuxX, iMOBIpHO, 3rayBaB
I. YxeBUy. BignosigHo, MOZKHAa

PUIIYCTUTH, II0 OOHABA MAaHYCKPUIITH
I. ¥YxkeBuu HanucaB y Ilapuxki, opmHakx,
3BakalouM Ha pPi3HI [IO3HA4YKH Ha
rpamatukax (1671 p. Tta 1680 p.), mo
6i0AiOTEK BOHHM IIOTPANIMAU IIICAS CMEPTi
ix BaacHuKIB. CporomgHi IId IIaM’ gTKa
ykpaincekoi moBu XVII cT. X041 i BXOAUTH

110 peecTpy IZKepea "CAOBHHKA
yKpaiHcpkoi MoBH XVI - mepmroi
IIOAOBUHH XVII ct.", npore €
MaAOZIOCAIIZKEHOIO Ta roTpebye

3aAy4EHHS IITUPOKOTO KoAaa (PaxiBIB AAs
i pi3HOCTOPOHHBOTO BUBYEHHSI.
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Pomo 2. I'epb ma siput "Ha 2epbb naHo(8) Bpueannrnposs” y maHyckpunmi "Grammatica
Sclavonica" (1645) I. Yokesuua.
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